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LA  L I QUI R I Z I A  ITAL I AN A  F AM OS A N EL  M ON DO
Dal 1731 la famiglia Amarelli seleziona le migliori radici calabresi, le più pregiate. 
Materie prime eccellenti ed una ricetta unica donano alla liquirizia un  
gusto armonioso e intenso, un profumo ineguagliabile, una qualità indiscussa.  
La cura e l’attenzione posta in ogni passaggio di produzione, la volontà di preservare 
il prodotto in tutte le sue componenti naturali, ci rende orgogliosi di quanto 
realizziamo ogni giorno: una liquirizia nera, lucente ed intensa o  dolce confettata  
e golosa, racchiusa nelle confezioni che raccontano la nostra lunga storia.
Nel segno della passione di Amarelli per ogni forma di Arte , ringraziamo l’artista 
Marco Lodola per avere realizzato una straordinaria scultura luminosa divenuta 
poi immagine della lattina LODOLA, che troverete sfogliando il nostro catalogo. 
Ringraziamo il compositore Piero Salvatori per i suoi 4 brani musicali originali, perchè  
solo così per la prima volta, aprendo una scatola Amarelli, si potrà “viaggiare” fra 
suggestioni e piacevoli note.

E N G

TH E  F AMO U S ITAL IAN  L IQ U OR ICE  IN  TH E  WO R LD
Since 1731 the Amarelli family has selected the most valuable Calabrian roots. 
The excellent raw materials and a unique recipe give an intense and harmonious taste to 
liquorice with an incomparable fragrance and undisputed quality. The cure and attention 
placed in all steps of the production, the desire to preserve the product in its natural 
components, makes us proud of what we do every day: a black, bright and intense 
liquorice or sugarcoated and greedy held in original packs that tell our long story.  
In the name of Amarelli’s passion for every form of art, we thank the artist
Marco Lodola who created an extraordinary luminous sculpture that becomes
the picture of the LODOLA tin, that you can find browsing our catalog,
and we thank the composer Piero Salvatori for his 4 musical pieces, because
for the first time, by opening an Amarelli tin, it is possible to “travel” between
suggestions and notes.

D E 
D IE  IT AL IE N ISCH E  LAK RITZE  BE R Ü H MTE  DE R  WE LT

Ab 1731 die familie  Amarelli  wählen die besten Kalabrische wurzeln, die wertvollsten.
Ausgezeichnete Rohstoffe geben dem Lakritz einen harmonischen und intensiven 
Geschmack, einen unvergleichlichen Duft, eine unbestrittene Qualität.Die Pflege und 
Aufmerksamkeit in allen Phasen der Produktion, der Wunsch, das Produkt in seinen 
natürlichen Komponenten zu bewahren,macht uns stolz auf das, was wir jeden Tag tun, 
eine schwarze Lakritze, hell und intensiv, oder süßes Konfekt und gierig, in Packungen 
eingeschlossen, die unsere lange Geschichte erzählen. 
Amarelli Leidenschaft für jede Kunstform WIR verdanken wir dem Künstler
Marco Lodola dafür, dass er eine außergewöhnliche Leuchtskulptur geschaffen 
hat, die geworden ist dann Bild der LODOLA 40gr Box , die Sie beim Durchsuchen 
unseres Katalogs finden, und wir danken dem Komponisten Piero Salvatori für seine 
4 Musikstücke, denn Nur auf diese Weise wird es zum ersten Mal möglich sein, durch 
Öffnen einer Amarelli-Box zwischen ihnen zu „reisen“. Vorschläge und Anmerkungen.

F R 
LA  R É GL ISSE  ITAL IE NNE  LA  P LU S CÉ LÈ BR E  AU  MO NDE

A partir du 1731, la famille Amarelli sélectionne les meilleures racines calabraises, les 
plus précieuses. Des excellentes matières premières et une recette unique donnent 
à la réglisse un goût harmonieux et intense, un parfum incomparable, une qualité 
incontestable. Le soin et l’attention apportés dans chaque phase de la production, la 
volonté de préserver le produit dans tous ses composants naturels, nous rendent fiers de 
ce que nous faisons tous les jours, de la réglisse noire brillante et intense ou dragée et 
gourmande confectionnée dans des boîtes qui racontent notre longue histoire. 
Au nom de la passion d’Amarelli pour toutes les formes d’art, nous remercions l’artiste 
Marco Lodola pour avoir créé une extraordinaire sculpture lumineuse devenueimage de 
la boîte LODOLA, que vous trouverez dans notre catalogue.Nous remercions aussi le 
compositeur Piero Salvatori pour ses 4 morceaux de musique, pourquoi, pour la première 
fois, en ouvrant une boîte Amarelli, il sera possible de “voyager” entresuggestions et 
remarques.
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Il mondo di Amarelli in 
una piccola ed elegante 
confezione in metallo.
Un ampio assortimento di 
liquirizia di Calabria DOP 
e di liquirizia confettata 
dolce e golosa, racchiuso 
in quelle piccole e iconiche 
confezioni  le cui immagini 
raccontano la storia di 
Amarelli e il design del ‘900

The Amarelli world in an iconic 

small and elegant metal tin. A 

wide assortment of Calabrian 

PDO liquorice , sweet or 

sugarcoated held in iconic and 

small tins protraying images 

of the House collection dating 

back to the last century.

LE LATTINELE LATTINE

SPEZZATINA
Tronchetti di liquirizia DOP.
Small pieces of liquorice PDO.

BARONE AMARELLI

DA 20 GDA 20 G

0.7 OZ TINS

SPEZZATINA
Tronchetti di liquirizia DOP.
Small pieces of liquorice PDO.

ROSSA

cod 068cod 070

FAVETTE
Liquirizia alla menta in pezzi

lievemente appiattiti.
Liquorice flavoured with mint

and slightly flattened.

NANETTI

cod 071

BIANCONERI

Liquirizia alla menta
ricoperta di zucchero.

Liquorice flavoured with mint.

BIANCONERI

cod 069

ROMBETTI
Piccoli rombi di liquirizia all’anice.

Liquorice flavoured with anise.

SKY

cod 067

8 espositori
per Cartone
8 displays per 

carton

COMPOSIZIONE
CARTONE

Elegante espositore
da 12 Lattine 
12 tins per display

COMPOSIZIONE
ESPOSITORE

8 0 5 8 3 3 4 9 8 0 5 8 6 6 8 5

8 0 5 8 6 6 1 6 8 0 5 8 3 3 5 6

8 0 5 8 6 6 9 2

SPEZZATINA

Tronchetti di  liquirizia.
Small pieces of liquorice.

MY LOVE

cod LE06

8 0 1 3 2 9 9 0 0 6 9 0 7

NOVITÀ
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Classica, unica e 
inconfondibile adatta ad 
ogni riuso.
Una selezione pregiata di 
liquirizia di Calabria Dop 
e una varietà ampia di 
confetti di liquirizia, una 
confezione di metallo poco 
più grande da gustare con 
tempo e lentezza

LE LATTINELE LATTINE DA 40 GDA 40 G

BLACK LABEL SPEZZATA
Da radici pregiate DOP un gusto 

armonioso e  intenso senza glutine.
From selected roots PDO an intense and 

pleasant taste. Gluten -Free

Tronchetti di liquirizia.
Small pieces of liquorice.

OROBLACK LABEL
SPEZZATINA

Tronchetti di liquirizia DOP.
Small pieces of liquorice PDO.

ROSSA

FAVETTE

BIANCONERI

Liquirizia alla menta in pezzi
lievemente appiattiti.

Liquorice flavoured with mint
and slightly flattened.

Liquirizia alla menta
ricoperta di zucchero.

Sugar coated liquorice flavoured
with mint.

BIANCONERI

GREEN
ROMBETTI

Piccoli rombi di liquirizia all’anice.
Liquorice flavoured with anise.

ARLECCHINO

cod 042 cod 060 cod 058

cod 064cod 062

cod 063

 1.4 OZ TINS

Elegante espositore
da 12 Lattine 
12 tins per display

Contiene: Oro, Rossa, 

Green e Arlecchino
Inside: cod058 cod 060 
cod 062 cod 064

4 espositori
per Cartone
4 displays per 

carton

COMPOSIZIONE
CARTONE

COMPOSIZIONE
ESPOSITORE

cod 057

Espositore MISTO

Mixed display case

The symbol of Amarelli, unique 

and unmistakable, suitable for 

any reuse. A fine selection of 

Calabrian liquorice PDO and a 

wide assortment of sugarcoated 

one held in a bigger metal 

tin to be enjoyed slowly and 

passionately.

SENZA GLUTINEGLUTEN - FREE

8 0 1 3 2 9 9 4 0 0 4 2 2 8 0 1 3 2 9 9 0 0 0 5 8 58 0 1 3 2 9 9 0 0 0 6 0 8

8 0 1 3 2 9 9 0 0 0 6 2 2 8 0 1 3 2 9 9 4 0 0 6 4 4

8 0 1 3 2 9 9 0 0 0 6 3 9

SASSOLINI
Confetti morbidi 

di liquirizia all’anice.
Sugar coated liquorice flavoured

with anise.

SASSOLINI

cod 065

8 0 1 3 2 9 9 0 0 1 3 0 8

LIQUIRIZIA E CIOCCOLATO
Liquirizia Pura ricoperta di 
cioccolato extrafondente

Liquorice covered with dark chocolate

Riproduzione dell’opera “Il VOLTO DEGLI 
ALTRI “ creata dal Maestro Lodola e 
dedicata ad Amarelli.
Reproduction of the Artwork “Il VOLTO DEGLI 

ALTRI “ created by the artist Marco Lodola and 
dedicated to Amarelli

CONFETTINI
Piccoli confetti di morbida 

liquirizia all’anice
Sugarcoated liquorice 
flavoured with anise

LODOLA

cod M4021L

8 0 1 3 2 9 9 0 0 6 9 4 5

NOVITÀ

CHICCHI

LIQUIRIZIA E CIOCCOLATO
Confettini di cioccolato al latte e liquirizia 

senza glutine
Fine milk chocolate dragees with liquorice.

Gluten free

CONFETTINI

8 0 1 3 2 9 9 0 0 6 0 6 88 0 5 8 2 0 1 4

cod 088cod 091
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NOVITÀ

Impresa& Cultura
MUSICA

arelli
perie ce

La Rossa da 40 gr ha molto di più: abbiamo immaginato una 

confezione che porti con sè le note golose della liquirizia insieme alle 

eleganti note di pianoforte e violoncello.

Una confezione da aprire, gustare e ascoltare.

The 40 gr Red has much more: we envisioned a package that brings with it the delicious 

notes of liquorice together with the elegant notes of piano and cello.

A tin to open, taste and listen to.

CERCA

la scatolina di liquirizia
con il sigillo  “Amarelli 

Experience”.

SCOPRI

la magica colonna sonora
per gustare la tua liquirizia. 

Scansiona il QrCode e
inizia il viaggio.

CONDIVIDI

la tua esperienza sensoriale, ti aspettiamo!

1 2

3

gustala

ascoltascoco lall

aprila
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COLLECTIONCOLLECTION
In cartoncino pregiato, ideale presentazione per le 
nostre scatoline da 20g e 40g. Un’elegante cornice  per 
tutto l’assortimento Amarelli

3 Scatoline da 40 g

4 Scatoline da 20 g

Scatoline in latta, classiche ed 
inconfondibili con più varietà di prodotto.

3 tins of 40 g
Classical and distictive tins with a wide 

assortment of products.

Scatoline in latta, piccole,
comode ed eleganti.

4 Tins of 20 g
Small, handy and elegant tins

COLLECTION TRE

COLLECTION QUATTRO

cod 066

cod 802001

A perfect selection of our 20g and 40g tins in a precious box.

An elegant frame for the entire Amarelli assortment.

8 0 1 3 2 9 9 4 1 0 6 6 7

8 0 1 3 2 9 9 0 2 0 0 1 9

SPEZZATINA 400g

SASSOLINI  400g

MIX CONFETTI DI LIQUIRIZIA 400gROSSA

SASSOLINI

BIANCONERI & SASSOLINI

Tronchetti di liquirizia Dop
Small pieces of liquorice PDO

Liquirizia morbida all’anice e liquirizia alla 
menta ricoperte di zucchero

Sugar coated liquorice flavoured with anise and

sugar coated liquorice flavoured with mint.

cod CR01

cod CR03

cod CR02

 ROSSA DA 400GR

Confezione in metallo da 400 g.

14,1 OZ GIFT BOX

14,1 oz metal gift box.

8 0 1 3 2 9 9 0 0 9 1 1 3

COFANETTO REGALO DA 400GRCOFANETTO REGALO DA 400GR

NOVITÀ

Confetti morbidi di liquirizia all’anice.
Sugar coated liquorice flavoured with anise.
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Tutti i Gusti della liquirizia: 
dura, gommosa, confettata, 
aromatizzata anice, menta 
o agrumi. Sul banco in un 
unico expo preallastito tutti 
i 12 GUSTI della liquirizia o in 
pratici REFILL monogusto.

GLI ASTUCCIGLI ASTUCCI DA 60 GDA 60 G

2.10 OZ BOXES

All liquorice flavours: natural, 

sweet, soft, sugacoated,  

flavoured with anise, mint or 

citrus fruits  in a single counter 

display or in  pratical single 

flavour refill.

L’espositore da banco si 
ricarica aquistando refill 

monogusto da 12 pz 
The counter display can be 

recharged with the 12 pieces 

single flavor refill box

REFILL
MONOGUSTO

MENTINE
Menta e frammenti di 

Liquirizia , gluten e sugar free.
Mint and liquorice, gluten

e sugar free.

MENTA E FRAMMENTI DI LIQUIRIZIA

ROMBETTI
Piccoli rombi di liquirizia pura 

all’anice.
Pure liquorice flavoured with anise.

ROMBETTI ALL'ANICE

cod 609

SASSOLINI
Confetti morbidi di liquirizia 

all’anice.
Sugar-coated liquorice flavoured 

with anise.

SASSOLINI ALL'ANICE

cod 622

SENATORI
Liquirizia con gomma arabica 

alla violetta.
Liquorice with arabic gum flavoured 

with violet.

SENATORI ALLA VIOLETTA

cod 653

SPEZZATINA
Tronchetti di liquirizia DOP.
Small pieces of liquorice PDO.

SPEZZATINA

cod 605

ASSABESI
Liquirizia con gomma arabica 

all’anice.
Liquorice with arabic gum flavoured 

with anise.

ASSABESI ALL'ANICE

cod 651

COLORIZIA
Piccoli confetti di morbida 

liquirizia all’anice.
Sugar-coated liquorice flavoured 

with anise.

COLORIZIA ALL'ANICE

cod 613

Elegante espositore preallestito
da 36 pezzi, 3 Astucci per gusto

Elegant turnkey counter display 36 

pieces

COMPOSIZIONE
ESPOSITORE

FAVETTE
Liquirizia alla menta in pezzi

lievemente appiattiti.
Liquorice flavoured with mint and 

slightly flattened

FAVETTE ALLA MENTA

cod 610

FAVETTE
Liquirizia alle clementine in 
pezzi lievemente appiattiti.

Liquorice flavoured with clementine 

and slightly flattened

FAVETTE ALLE CLEMENTINE DI CALABRIA IGP

cod 606

NOVITÀ

BARCHETTE
Liquirizia con gomma arabica 

alla menta.
Liquorice with arabic gum flavoured 

with mint.

BARCHETTE ALLA MENTA

cod 659

NOVITÀ

cod 648

NOVITÀ

BIANCONERI
Liquirizia alla menta ricoperta 

di zucchero.
Sugar coated liquorice flavoured 

with mint.

BIANCONERI ALLA MENTA

cod 615

MORETTE
Liquirizia con gomma arabica 

all’arancia.
Liquorice with arabic gum flavoured 

with orange.

MORETTE ALL'ARANCIA

cod 656

MORETTE
Liquirizia con gomma arabica 

al limone.
Liquorice with arabic gum flavoured 

with lemon.

MORETTE AL LIMONE

cod 614
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Morbida, deliziosa gelée dal 
sapore intenso, prodotta 
artigianalmente, tagliata 
rigorosamente a mano 
e ricoperta di cristalli di 
zucchero.
Un unico expo da banco
e due gusti:
• Gelées di liquirizia
• Gelées di clementina
di Calabria I.G.P.
Disponibile anche in 
pratici REFILL da 12 pezzi 
monogusto. 

GELÉEGELÉE DA 50 GDA 50 G

1.76 OZ BOXES

Soft and delicious jelly 

candy with an intense taste, 

handcrafted, rigorously cut by 

hand covered with sugar.

A single counter display and 

two flavours:

• Liquorice jelly candies

• Clementine jelly candies PGI       

from Calabria.

Available in practical 12 pieces  

single flavour refill box.

NOVITÀ

Elegante espositore preallestito
da 12 pezzi, 6 Astucci per gusto
Elegant turnkey counter display  

12 pieces

COMPOSIZIONE
ESPOSITORE

CLEMENTINE JELLY CANDIES

COUNTER DISPLAY

LIQUORICE JELLY CANDIES
Confezione da 50g

50g Pack

Confezione da 50g
50g Pack

CARAMELLE GELÈES DI CLEMENTINE DI CALABRIA IGP

ESPOSITORE PREALLESTITO

CARAMELLE GELÉES DI LIQUIRIZIA

cod 655

8 013299 0069698 013299 006952

8 0 1 3 2 9 9 0 0 6 9 7 6

2 espositori per 
Cartone
2 displays per carton

COMPOSIZIONE
CARTONE

Disponibile anche in pratici 
REFILL da 12 pezzi monogusto. 

Available in practical 12 pieces  single 

flavour refill box.

Refill gelees alle clementine   Cod 652

Refill gelees alla liquirizia   Cod 650
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L’assortimento completo in 
scatole di cartone da 100gLE SCATOLINELE SCATOLINE DA 100 GDA 100 G

SPEZZATINA FAVETTE

FAVETTE

SPEZZATA
Tronchetti di liquirizia DOP.
Small pieces of liquorice PDO.

Liquirizia alla menta in pezzi
lievemente appiattiti.

Liquorice flavoured with mint and slightly flattened

Liquirizia alle clementine in pezzi  
lievemente appiattiti.

Liquorice flavoured with clementine PGI 
from Calabria and  slightly flattened.

Liquirizia in pezzi irregolari DOP.
Liquorice in irregular pieces PDO.

SPEZZATINA FAVETTE ALLA MENTA

FAVETTE ALLE CLEMENTINE DI CALABRIA IGP

SPEZZATA

ROMBETTI
Piccoli rombi di liquirizia pura all’anice.

Pure liquorice flavoured with anise.

ROMBETTI ALL'ANICE

MORETTE MORETTEBARCHETTE
Liquirizia con gomma arabica al limone.

Liquorice with arabic gum flavoured with lemon.

Liquirizia con gomma arabica all’arancia.
Liquorice with arabic gum flavoured with orange.

Liquirizia con gomma arabica alla menta.
Liquorice with arabic gum flavoured with mint.

MORETTE AL LIMONE MORETTE ALL'ARANCIABARCHETTE ALLA MENTA

SENATORI
Liquirizia con gomma arabica alla violetta.
Liquorice with arabic gum flavoured with violet.

SENATORI ALLA VIOLETTA

SASSOLINI
Confetti morbidi di liquirizia all’anice.
Sugar-coated liquorice flavoured with anise.

SASSOLINI
CONFETTINI

Piccoli confetti di morbida liquirizia all’anice.
Sugar-coated liquorice flavoured with anise.

COLORIZIA

ASSABESI

BIANCONERI

Liquirizia con gomma arabica all’anice.
Liquorice with arabic gum flavoured with anise.

Liquirizia alla menta ricoperta di zucchero.
Sugar coated liquorice flavoured with mint.

BIANCONERI

ASSABESI ALL'ANICE

cod 031

cod 030 cod 072 cod 074

cod 028

cod 075

cod 083

cod 032

cod 080

cod 076cod 081

cod 077

cod 078

3.5 OZ BOXES
The complete assortment in 3.5 oz 

cardboard boxes

8 0 1 3 2 9 9 0 0 0 3 1 8 8 0 1 3 2 9 9 0 0 0 2 8 8 8 0 1 3 2 9 9 0 0 0 3 2 5

8 0 1 3 2 9 9 0 0 0 3 0 1 8 0 1 3 2 9 9 0 0 0 7 2 1 8 0 1 3 2 9 9 0 0 0 7 4 5

8 0 1 3 2 9 9 0 0 1 7 5 9 8 0 1 3 2 9 9 0 0 0 7 6 9 8 0 1 3 2 9 9 0 0 0 7 8 3

8 0 1 3 2 9 9 0 0 0 8 3 7 8 0 1 3 2 9 9 0 0 1 7 7 3

Elegante espositore
da 12 Scatoline
12 small boxes per 

display

6 espositori
per Cartone
6 per carton

COMPOSIZIONE
CARTONE

COMPOSIZIONE
ESPOSITORE

NOVITÀ

NOVITÀ

GUSTO 

CLEMENTINA

GUSTO 

MENTA FORTE
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I SACCHETTII SACCHETTI LE SCATOLELE SCATOLEDA 100 GDA 100 G DA 1 KGDA 1 KG

L’assortimento completo da 
100 g. in versione pratica ed 
economica, un comodo refill 
per non restare mai senza

Il kg in elegante cartone 
di uso versatile, dal 
rivenditore di sfuso al 
consumatore appassionato

SPEZZATA

SPEZZATINA

ROMBETTI

FAVETTE ALLA MENTA

FAVETTE ALLE CLEMENTINE DI CALABRIA IGP

ASSABESI ALL'ANICE

MORETTE ALL'ARANCIA

MORETTE AL LIMONE

SENATORI ALLA VIOLETTA

BARCHETTE ALLA MENTA

BIANCONERI

SASSOLINI

COLORIZIA

SPEZZATA

SPEZZATINA

ROMBETTI

FAVETTE ALLA MENTA

FAVETTE ALLE CLEMENTINE DI CALABRIA IGP

ASSABESI ALL'ANICE

MORETTE ALL'ARANCIA

MORETTE AL LIMONE

SENATORI ALLA VIOLETTA

BARCHETTE ALLA MENTA

BIANCONERI

SASSOLINI

MENTINE GLUTEN E SUGAR FREE

COLORIZIA

cod E08 cod 008

cod E05 cod 005

cod E09 cod 009

cod E10 cod 010

cod E06

cod K059

cod K006

cod E59

cod E51 cod 051

cod E56

cod E14

cod 056

cod 014

cod 480

cod 013

cod E53 cod 053

cod E15 cod 015

cod E22

cod E13

cod 022

Elegante espositore
da 10 Sacchetti 
10 bags per display

6 espositori
per Cartone
6 displays per 

carton

COMPOSIZIONE
CARTONE

COMPOSIZIONE
ESPOSITORE

100 G BAGS 35.2 OZ BOXES

The complete 100g range in 

a practical and economical 

version, a handy pack to never 

stay without

The 1 kg pack in an elegant box 

of versatile use, for bulk retailers 

and passionate consumers

16 espositori
per Cartone
16 displays per 

carton

COMPOSIZIONE
CARTONE

8 0 1 3 2 9 9 0 0 5 0 8 5

8 0 1 3 2 9 9 0 0 5 0 5 4

8 0 1 3 2 9 9 0 0 5 0 9 2

8 0 1 3 2 9 9 0 0 5 1 0 8

8 0 1 3 2 9 9 0 0 5 5 1 1

8 0 1 3 2 9 9 0 0 5 5 6 6

8 0 1 3 2 9 9 0 0 5 5 7 3

8 0 1 3 2 9 9 0 0 5 5 3 5

8 0 1 3 2 9 9 0 0 5 1 5 3

8 0 1 3 2 9 9 0 0 5 2 2 1

8 0 1 3 2 9 9 0 0 5 2 1 4

8 0 1 3 2 9 9 0 0 1 1 6 2

8 0 1 3 2 9 9 0 0 1 1 7 9

8 0 1 3 2 9 9 0 0 1 1 9 3

8 0 1 3 2 9 9 0 0 1 2 0 9

8 0 1 3 2 9 9 0 0 1 2 3 0

8 0 1 3 2 9 9 0 0 1 2 1 6

8 0 1 3 2 9 9 0 0 1 2 7 8

8 0 1 3 2 9 9 0 0 1 2 2 3

8 0 1 3 2 9 9 0 0 1 2 4 7

8 0 1 3 2 9 9 0 0 1 2 5 4

8 0 1 3 2 9 9 0 0 1 1 8 6

8 0 1 3 2 9 9 0 0 9 0 4 5

8 0 1 3 2 9 9 0 0 9 0 3 8

8 0 1 3 2 9 9 0 0 9 1 0 6

8 0 1 3 2 9 9 0 0 9 1 2 0

NUOVA 

GRAFICA

NOVITÀ
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LA TISANALA TISANA I BASTONCINI  DI LIQUIRIZIAI BASTONCINI  DI LIQUIRIZIA

THE HERBAL TEA THE LIQUORICE STICKS

10 g
Bastoncini di liquirizia incartati singolarmente.  

Individually wrapped Liquorice sticks

I BASTONI

Elegante espositore
da 500 g
500 g per display

Elegante espositore
da 10 sacchetti.
10 bags per display

4 espositori per 
Cartone
4 displays per carton

6 espositori per 
Cartone
6 displays per carton

COMPOSIZIONE
CARTONE

COMPOSIZIONE
CARTONE

COMPOSIZIONE
ESPOSITORE

COMPOSIZIONE
ESPOSITORE

50 g
Liquorice herbal tea

TISANA ALLA LIQUIRIZIA

Nobili e selezionate radici tagliate finemente ideali 
per la preparazione di tisane profumate e benefiche

Un bastoncino tutto da gustare per un piacere senza fine    

Noble and selected finely cut roots ideal for the

preparation of fragrant and beneficial herbal teas

A stick to be enjoyed for an endless pleasure

8 0 1 3 2 9 9 0 0 6 1 0 5

cod E07 cod 012

8 0 1 3 2 9 9 0 0 0 5 0 9
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LA POLVERE DI LIQUIRIZIALA POLVERE DI LIQUIRIZIA

LIQUORICE POWDER

Impalpabile, solubile e profumata. Indispensabile per 
raffinate ricette sia dolci che salate, gelati, infusi e liquori

Impalpable, soluble and fragrant. Useful for refined sweet and 

savoury recipes, ice-creams, infusions and liqueurs

LIQUIRIZIA IN POLVERE 3/6%  LIQUORICE POWDER 3/6 % 

Confezione da 100 g  3.5 oz doypack

Confezione da 500 g  17.6 oz doypack 

Confezione da 1 kg  35.27 oz  doypack

Confezione da 25 kg  881.8 oz pack

LIQUIRIZIA IN POLVERE '1731'  5/9%  LIQUORICE POWDER '1731'

Confezione da 25 kg  881.8 oz pack

cod 1034

cod 1036

cod 1031

cod 1016

cod 1017

8 0 1 3 2 9 9 0 0 6 8 6 0

8 0 1 3 2 9 9 0 1 0 3 4 8

LE RADICILE RADICI

THE ROOT

Radici selezionate della costa jonica, ottime per favorire 
la digestione e ideali per infusi e distillati, ma anche da 
assaporare e gustare al naturale

Selected roots from the Ionian coast: excellent for digestion and 

perfect for infusions and spirits, but also to be enjoyed and tasted 

naturally

 ORGANIC AND  PDO LIQUORICE ROOT
Radici selezionate della costa jonica, ottime da 

assaporare e gustare al naturale
accuratamente selezionate e tagliate a mano in 

bacchette da circa 7,5 cm – calibro 8/10 mm
Selected roots from the Ionian coast, excellent to taste 

naturally selected and hand-cut into s&cks of 7,5 cm – 
gauge - 8/10 mm

RADICI DI LIQUIRIZIA BIO E DOP

cod 621 DOP

cod 621 CONVENZIONALE

8 0 1 3 2 9 9 0 0 6 9 2 1

Bastoncini da 15 cm in fascetto da 1 kg 
10 per cartone

15 cm sticks in 1 kg bunches (10 per carton)

RADICE
1 kg

8 0 1 3 2 9 9 1 0 0 1 8 6

cod 018

2 espositori per 
Cartone
2 displays per carton

COMPOSIZIONE
CARTONE

Elegante espositore preallestito
da 12 pezzi 
Elegant turnkey counter display 

12 pieces

COMPOSIZIONE
ESPOSITORE

Bastoncini da 15 cm
in fascetto da 1kg 
10 per cartone
15 cm roots in 1 kg bunches
10 per carton

COMPOSIZIONE
CARTONE
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CANDIES

Tradizionale caramella, prodotto dolciario
per eccellenza, proposta in quattro versioni .

Amarelle Sugar Free
Liquirizie gommose dal gusto fresco, incartate 
singolarmente. 
Caramella Miele e Liquirizia
Squisite caramelle artigianali di solo miele italiano, 
incartate singolarmente.
Mou Alla Liquirizia
Caramelle irresistibili, morbide e scioglievoli.
Le Mentine
Un sapore rinfrescante e potente di menta
e frammenti di liquirizia.

Traditional candy, the confectionery product

par excellence in two versions.

Amarelle Sugar Free:
Sugar free soft liquorice candies individually wrapped.

Miele e Liquirizia:
Delicious handcrafted honey and liquorice candies,

individually wrapped.

Liquorice mou
Irresistible, soft and melting candies.

The mints
A refreshing and powerful flavor of mint and licorice fragments.

600 g
Liquirizie gommose dal gusto fresco,  

incartate singolarmente
Amarelle sugar free

Soft liquorice candies individually wrapped

AMARELLE SUGAR-FREE

cod DIS058

1  Kg
Squisite caramelle artigianali di solo miele 

italiano, incartate singolarmente.
Delicious handcrafted honey and liquorice candies, 

individually wrapped

MIELE E LIQUIRIZIA

SEN
ZA

 Z
U

CCHERO • SU
G

A
R  FREE • 

cod DIS050

Espositori da 600 g
6 per Cartone
displays 21.16 oz  (6 per carton) 

COMPOSIZIONE
CARTONE

Espositori da 1 kg
6 per Cartone
displays 35,27 oz (6 per carton)

COMPOSIZIONE
CARTONE

LE CARAMELLELE CARAMELLE

270
PEZZI

290
PEZZI

cod 050 - 1 kg SFUSO

cod 058 - 600 g SFUSO
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1 kg

1 kg

Menta e frammenti di liquirizia, incartate 
singolarmente.

Mint and liquorice with sweetener,
individually wrapped

Caramelle Mou alla Liquirizia 
Senza Glutine - Senza Coloranti

Senza aromi artificiali.
Incartate singolarmente.

Liquorice Toffee
Gluten free – Colourant free 

No artificial flavours, individually wrapped

LE MENTINE

MOU ALLA LIQUIRIZIA

cod DIS48

cod 48 - 1 kg SFUSO

cod DIS49

Espositori da 1kg
6 pz per Cartone
Displays 35,27 oz  (6 per carton) 

COMPOSIZIONE
CARTONE

1.000
PEZZI

280
PEZZI

GLU
T

E
N

 F
REE • SUG

A
R

  FREE • 

GLU
T

E
N

 F

REE • GLU
T

E
N

 FREE •

NOVITÀ

NOVITÀ NOVITÀ

NOVITÀ

NOVITÀ

CARAMELLE GOMMOSECARAMELLE

CARAMELLE TOFFEE

AMARELLE SUGAR FREEMIELE E LIQUIRIZIA

MOU ALLA LIQUIRIZIA

Liquirizie gommose dal gusto fresco. 
Soft liquorice candies individually 

wrapped

Squisite caramelle artigianali di solo miele 
italiano, incartate singolarmente.

Delicious handcrafted honey and liquorice candies, 

individually wrapped

Caramelle Mou alla Liquirizia 
Senza Glutine - Senza Coloranti

Senza aromi artificiali
Liquorice Toffee. Gluten free,  Colourant free, 

artificial flavours

cod 9050

cod 9049

Astucci 12 pz per 
Cartone
monoreferenza
(su richiesta cartoni 
misti)
12 case per Carton

single reference

(on request mixed 

cartons)

COMPOSIZIONE
CARTONE

CANDIES IN CARTON

LE CARAMELLE IN ASTUCCIO

cod 9058

Espositori da 1kg
6 pz per Cartone
Displays 35,27 oz  (6 per carton) 

COMPOSIZIONE
CARTONE

cod 49 - 1 kg SFUSO
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Il Liquore, dal gusto classico e deciso , è l’intramontabile 
after dinner alla Liquirizia , ricetta Amarelli e sapienza 
artigianale di Strega Alberti.

STREGA
Liquore alla liquirizia.

Liquorice liqueur. 

Grado alcolico: 25% 
Confezione da: 50 Cl.

LIQUORE ALLA LIQUIRIZIA

STREGA MINI
LIQUORE ALLA LIQUIRIZIA

Liquore alla liquirizia da 0,3 cl.
24 pz per confezione

cod 26203 cod 26206

Liquore Liquirizia
6 bottiglie per 
Cartone
6 per carton

COMPOSIZIONE
CARTONE

From the classical and delicate taste of the after dinner liqueur, 

the world of the spirits is inspired by liquorice with the handcrafted 

tradition of Amarelli and Strega Alberti

LIQUEUR

IL LIQUORE IL DENTIFRICIOIL DENTIFRICIO

85 ml

10 ml

Dentifricio alla liquirizia e menta
Sweet liquorice and fresh mint Toothpaste

Dentifricio alla liquirizia e menta
Sweet liquorice and fresh mint Toothpaste.

MARVIS AMARELLI

MARVIS AMARELLI

TOOTHPASTE

Confezione da 
85 ml:
12 per Cartone
12 per carton

COMPOSIZIONE
CARTONE

Novità assoluta dal gusto piacevole ed unico che abbina 
il dolceamaro della liquirizia alla freschezza della menta

A plesant and unique taste that combines the bittersweet 

liquorice with the fresh mint

8 0 6 2 6 6 1 9

cod 114

cod 113
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PERSONALIZZA LA TUA LATTINA DA 20 GPERSONALIZZA LA TUA LATTINA DA 20 G

Personalizza con il tuo brand, per comunicare con  un regalo che parla di te o per 
ricordare un evento o una data importante

PERSONALISE YOUR 20G TIN

20 g
SCATOLINE PERSONALIZZATE

COLORI DISPONIBILI
AVAILABLE COLOURS

STAMPA
CMYK

Customize it with your brand for a gift that talks about you or just to remember  an event or an 

important date

cod PER20

ESPOSITORIESPOSITORI

DISPLAYS

20g: N. 36 scatoline da 20gr Dimensioni
Size 38x13x18 cm - N. 36 tins  - 0.7 oz tin.

40g: N° 36 scatoline da 40gr in expo da 12 pz
Dimensioni/Size 32x13x20 cm - N. 36 tins - 0.7 oz tin.

NUOVO PORTA EXPO IN METALLO PER 20 G E 40 G

cod 2507 cod 2508

* I display sopra illustrati sono a scopo dimostrativo, verranno consegnati vuoti.

The display above shown are for demostration only and they will be delivered blank.

20g 40g



Le confezioni dei prodotti rappresentati nel Le confezioni dei prodotti rappresentati nel 
presente catalogo sono a scopo pubblicitario e presente catalogo sono a scopo pubblicitario e 
potrebbero subire variazioni nell'ottica di fornire potrebbero subire variazioni nell'ottica di fornire 
un'offerta personalizzata per migliorare sempre più un'offerta personalizzata per migliorare sempre più 
le nostre proposte.le nostre proposte.

The packaging of the products shown in this The packaging of the products shown in this 

catalogue are for advertising purposes and may catalogue are for advertising purposes and may 

be subject to variations in order to provide a be subject to variations in order to provide a 

personalized offer and to further improve our personalized offer and to further improve our 

proposalsproposals

S. S. 106S. S. 106
CONTRADA AMARELLICONTRADA AMARELLI
87064 CORIGLIANO-ROSSANO (CS) ITALY87064 CORIGLIANO-ROSSANO (CS) ITALY
TEL. +39 0983 511219TEL. +39 0983 511219

FABBRICAFABBRICA
www.amarelli.itwww.amarelli.it
amarelli@amarelli.itamarelli@amarelli.it
ordini@amarelli.itordini@amarelli.it

MUSEOMUSEO
www.museodellaliquirizia.itwww.museodellaliquirizia.it
info@museodellaliquirizia.itinfo@museodellaliquirizia.it

AMARELLI FABBRICA DI LIQUIRIZIAAMARELLI FABBRICA DI LIQUIRIZIA
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